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Paikallisradiot Ruotsissa 
suomeksi vuosina 1977-
1997

Tämän kirjan lukeminen herätti 

minussa paljon ajatuksia. Olen 

ollut itse radiotoimittajana 40 

vuotta ja paikallisradiossakin pari 

vuotta. Siitä jaksosta, työstäni 

Örebrossa, olen kirjoittanut 

kirjaan pienen kappaleen. Tämä 

kirja tehtiin eläkeläisten talkoilla 

ja suomalaisella sisulla. Kuu-

lemiin on arvokas tietokirja ja 

muistelmateos, joka tallentaa 

merkittävän palan ruotsinsuo-

malaista historiaa. Kirja kokoaa 

yhteen Ruotsin paikallisradi-

on (LRAB) suomenkielisten 

toimitusten toimittajien muistot 

kahden vuosikymmenen ajalta, 

vuosilta 1977–1997.

Kirja ei ole ainoastaan kuvaus 
20-vuotisesta radiohistoria-
sta, vaan se on myös suurten 
ruotsinsuomalaisten ikäluokkien 
muistelua nuoruudesta ja aktii-
visista työvuosista. Teos kokoaa 

täsmällisesti tiedot eri paikallis-

toimituksista ja niissä työn aloit-

taneiden toimittajien urista.

Kirjan ovat toimittaneet Eija 

Björstrand ja Jaana Johans-

son, toimituskuntaan ovat 

kuuluneet myös Arja Carlsson, 

Irja Olsson ja Jorma Ikäheimo, 

heidän työnsä on hatunnoston 

arvoinen:

Eija Björstrand teki valtavan 

työn kerätessään vielä tavoitet-

tavissa olevien eläkeläistoimitta-

jien tarinat yksiin kansiin, vastasi 

myös erinomaisesta taustatyöstä 

koluamalla arkistot, varmistama-

lla faktat sekä hoitamalla kirjan 
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kustannuksen. Toimittajien yh-

dessä tekemää työ nostaa teok-

sen korkealle tietokirjatasolle.

Teos antaa äänen ruotsin-

suomalaiselle arjelle. Paikallisra-

dion suomenkielisillä lähetyksillä 

oli suuri merkitys Ruotsin asu-

ville, tehtaissa ja hoitolaitoksissa 

työskenneille suomalaisille. Kirja 

kuvaa, miten nämä ohjelmat 

syntyivät ja kehittyivät palvele-

maan siirtolaisyhteisöä. Kaikkien 

tarinoita ei kuitenkaan saatu 

talteen: jotkut toimittajat olivat 

jo siirtyneet ajasta ikuisuuteen, 

ja osa taas ei enää muistanut 

menneitä tapahtumia. Siksi oli 

viimeinen hetki dokumentoida 

tämä tieto, joka olisi muuten 

kadonnut pysyvästi.

Teos on lisäksi ikäpolven 
perintö. Teos on erityisen 
ajankohtainen ja koskettava, 
siinä eläkeläisten muistelevat 
työuransa aktiivi vuosia. Ruot-

sinsuomalaiset suuret ikäluokat 

– ne, jotka muuttivat Ruotsiin 

1960- ja 70-luvuilla – kärsivät 

raskaasti koronavuosina. Moni 

tämän sukupolven edustaja 

menehtyi pandemian aika-

na. Tämä kirja on osoitus siitä 

voimasta ja aktiivisuudesta, jota 

ruotsinsuomalaiset osoittivat. Se 

muistuttaa meitä ajasta, jolloin 

ruotsinsuomalaisia oli suurim-

millaan jopa 400 000 – määrä, 

joka vetää vertoja amerikan-

suomalaisten määrälle. Nykyään 

heidän jälkeläisiään on Ruotsissa 

jo yli 700 000.

Kuulemiin on erinomainen 

yhteenveto tehdystä työstä ja 

palanen elävää historiaa. Se an-

taa ansaitun huomion sille suku-

polvelle, joka on toiminut ruots-

insuomalaisuuden käynnistäjänä 

ja ylläpitäjänä, mutta suomenk-

ielisiä radio-ohjelmia Ruotsissa 

voisi käsitellä laajemminkin. 

Siirtolaisuusinstituutin arkistossa 

on Ruotsin Radion ensimmäiset 

suomenkieliset ohjelmat, joita 

Ragnar Lassinantin toimitti vuo-

desta 1957 alkaen. Tästä alusta 

syntyi Pohjoiskalotti ohjelmat, 

jotka jatkuivat Norrbottenin 

paikallisradiossa silloin kun LRAB 

aloitti 1977. Kun vuonna1997 pai-

kallisradio LRAB ja Valtakunnan-

radio RR yhdistettiin, perustettiin 

uusi digitaalinen suomenkielinen 

radiokanava P 7 DAB, jonka 

nimeksi tuli SR Sisuradio. Siinä 

kuuluivat myös Pohjoiskalotti 

ohjelmat, jotka saivat nimen 

Meänradio.

Vuosi 2026 on radiohistori-

allisesti kiinnostava, sillä sata 

vuotta sitten tapahtui ihmisten 

arkipäivässä täydellinen mullis-

tus. Tieto maailman tapahtumis-

ta ei tullut vain papin saarnastu-

olista tai hevosmiesten mukana 

markkinoilta, vaan se tuli kama-

rin tai keittiön laatikosta suoraan 

kotiin. Muutosta ihmisten 

arkeen voisi tänä merkkivuonna 

pohtia myös ulkosuomalaisesta 

perspektiivistä, sillä suomenk-

ielisiä ohjelmia tehtiin myös 

Amerikassa ja Neuvostoliitossa. 

Muisto radion tulosta torppaan 

on säilynyt elävänä ”Ragnar-

in Raation” ohjelmissa. Niissä 

huokuu sen ajan henki, formaatti 

on verkainen, haastattelut pitkiä 

ja tarinoissa käytiin koko kylän 

historia läpi. Kaikki suomen 

kielen osaajat tulivat kuuluiksi 

ja niinpä ne ovat korvaamaton 

ajankuvan 1950-luvun ihmisten 

arjesta. Niissä heijastuu myös 

idän ja lännen välinen kylmä 

sota. Ruotsissa suomenkieliset 

ohjelmat saivat luvan aloittaa, 

kun piti vastata Petroskoin radi-

on suomenkielisten ohjelmien 

haasteeseen, kertoi Ragnarin 

työtä jatkanut toimittaja Pekka 

Arto, kun tein graduani Ruotsin 

Radion ensimmäisistä suomenk-

ielisistä ohjelmista Tampereen 

yliopistoon.
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